
Antes de usar su producto nuevo, lea estas instrucciones para prevenir cualquier daño.

GUÍA DEL USUARIO

Cafetera de 10 tazas
NS-CM10BK6/NS-CM10BL6/NS-CM10PK6

NS-CM10BK6_NS-CM10BL6_NS-CM10PK6_15-0278_MAN_V1_SP.fm  Page 1  Monday, April 13, 2015  11:10 AM



Cafetera de 10 tazas de Insignia

NS-CM10BK6_NS-CM10BL6_NS-CM10PK6_15-0278_MAN_V1_SP.fm  Page 2  Monday, April 13, 2015  11:10 AM
Cafetera de 10 tazas de Insignia

Contenido
Introducción . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
Características  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

Contenido del paquete  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6
Características principales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

Utilización de su cafetera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7
Limpieza y mantenimiento de su cafetera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

Limpieza de los depósitos de minerales. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
Consejos para una gran degustación de café. . . . . . . . . . . . . . . . .9

Localización y corrección de fallas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9
Especificaciones  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10
GARANTÍA LIMITADA DE UN AÑO – INSIGNIA. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11

Introducción
Felicitaciones por comprar un producto de alta calidad de Insignia. Su 
NS-CM10BK6, NS-CM10BL6 o NS-CM10PK6 representa el más moderno 
diseño de cafetera y está concebido para brindar un desempeño confiable 
y sin problemas.

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES
CUIDADO

RIESGO DE CHOQUE 
ELÉCTRICO
NO ABRIR

Este símbolo que indica voltaje peligroso que 
puede constituir un riesgo de choque eléctrico 
está presente dentro de su cafetera.

Este símbolo indica que hay instrucciones 
importantes de operación y mantenimiento en 
la literatura que acompaña a su cafetera.
2 www.insigniaproducts.com
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Cuando utilice los equipos electrodomésticos, siempre debe de tener en 
cuenta las precauciones básicas de seguridad para reducir el riesgo de 
incendios, choque eléctrico o lesiones a personas, incluyendo lo siguiente:
1 Lea todas las instrucciones.

2 No toque las superficies calientes. Use las manijas o pomos.

3 Para protegerse de los riesgos de incendio, choque eléctrico, lesiones a 
personas no sumerja el cable de alimentación, el enchufe o la jarra en 
el agua u otro líquido.

4 Una vigilancia cercana es necesaria cuando estos equipos son 
utilizados por o cerca de los niños.

5 Desconecte el cable de alimentación del tomacorriente cuando no la 
use y cuando la vaya a limpiar. Déjela enfriarse antes de poner o quitar 
las partes y antes de limpiar el electrodoméstico.

6 No utilice este electrodoméstico con un cable de alimentación o 
enchufe dañado, después de un mal funcionamiento o si se ha caído o 
dañado de cualquier manera. Lleve el electrodoméstico al centro de 
servicio autorizado más cercano para que lo revisen, lo reparen o 
hagan ajustes.

7 El uso de accesorios o aditamentos que no sean recomendados por el 
fabricante del electrodoméstico podría causar un incendio, choque 
eléctrico o lesiones a personas.

8 No la use en exteriores.

9 No deje el cable colgar sobre el borde de la mesa o de un mostrador ni 
tocar superficies calientes.

10 No la coloque cerca de un quemador de gas o eléctrico o en un horno 
calentado.

11 Siempre conecte el enchufe al electrodoméstico en primer lugar y 
enchufe el cable en el tomacorriente. Para desconectarla, ponga 
cualquier control en la posición “apagado” y retire el enchufe del 
tomacorriente.

12 No utilice el electrodoméstico para un uso que no sea el 
correspondiente a su diseño.

13 Pueden ocurrir quemaduras si se retira la tapa durante el ciclo de 
elaboración.

14 No intente modificar o extender el cable de alimentación de este 
aparato.

15 No manipule el enchufe con las manos mojadas. De hacerlo puede 
resultar en un choque eléctrico.

16 Desconecte el cable de alimentación sujetando el enchufe, nunca 
tirando del cable.
3www.insigniaproducts.com
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17 Este aparato tiene un enchufe polarizado (una espiga es más ancha 
que la otra). Para reducir el riesgo de choques eléctricos este enchufe 
está diseñado para conectarse de una sola forma en un tomacorriente 
polarizado. Si el enchufe no se puede insertar completamente en el 
tomacorriente, invierta el enchufe. Si todavía no se puede insertar, 
llame a un electricista calificado. En ningún caso modifique el enchufe.

18 Electrodomésticos con recipientes de vidrio:
• El recipiente está diseñado para usarse con esta cafetera. Nunca 

se debe utilizar sobre una hornilla.
• No coloque recipiente caliente sobre una superficie mojada o 

fría.
• No use un recipiente agrietado o que tenga el mango flojo o 

débil.
• No limpie el recipiente con limpiadores, estropajos de acero u 

otros materiales abrasivos.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

ADVERTENCIA
Peligro de descarga eléctrica
El incumplimiento de estas instrucciones podría resultar en choque 
eléctrico, incendio o muerte.

Inquietudes adicionales de seguridad
1 No opere la cafetera sin agua.

2 Asegúrese de que el voltaje del tomacorriente coincide con la tensión 
indicada en la placa de indicaciones de la cafetera.

3 Para protegerse de los riesgos de incendio, choque eléctrico, lesiones, 
no sumerja el cable de alimentación, el enchufe en agua u otro líquido.

4 Sólo opere su cafetera bajo estrecha supervisión. No la deje reposar 
por periodos largos de tiempo sin apagarla. No deje que los niños o 
personas con debilidades operen la máquina de café.

5 Desconecte el cable de alimentación cuando la cafetera no se usa y 
antes de limpiarla. Déjela enfriarse antes de poner o quitar las partes y 
antes de limpiarla.

6 El uso de accesorios que no sean recomendados por el fabricante de la 
cafetera podría causar un incendio, descarga eléctrica o lesiones 
personales.

7 Coloque la cafetera en una superficie firme y plana o mesa y no deje el 
cable colgar sobre el borde de una mesa o de un mostrador.
4 www.insigniaproducts.com
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8 No utilice esta cafetera para un uso que no sea el correspondiente a su 
diseño y colóquela en un ambiente seco.

9 Enchufe la cable de alimentación antes de usar la cafetera y apáguela 
antes de desenchufarla.

10 Utilice el asa para evitar tocar las superficies calientes de la cafetera.

11 No limpie la jarra con limpiadores, estropajos de acero u otros 
materiales abrasivos.

12 Nunca deje la jarra vacía sobre la placa de calentamiento durante 
períodos prolongados o ésta podría estar sujeta a las grietas o roturas.

13 Nunca use la cafetera si la jarra tiene grieta o que tenga el mango flojo 
o débil. Use la jarra cuidadosamente y solamente con esta cafetera.

14 No coloque la jarra caliente sobre una superficie caliente o fría.

15 La cafetera no es un juguete. No deje que los niños jueguen con la 
cafetera.

16 Esta cafetera es para uso en el hogar o un entorno similar.

Notas sobre el enchufe y el cable de alimentación
• Su cafetera tiene un enchufe polarizado. No anule el propósito de 

seguridad del enchufe polarizado o con conexión a tierra. Un enchufe 
polarizado tiene dos clavijas planas, una más ancha que la otra. Un 
enchufe del tipo de conexión a tierra tiene dos espigas y una tercera 
clavija de tierra. La clavija plana o tercera clavija se proporciona para su 
seguridad. Si el enchufe proporcionado no entra en el tomacorriente, 
consulte con un electricista para reemplazar el tomacorriente obsoleto.

• Un cable de alimentación corto es suministrado para evitar la posibilidad 
de que el cable se enrede o de que alguien tropiece con el.

• Cables de alimentación más largos (cables de extensión) se pueden usar si 
se tiene cuidado en su uso. Si dicho cable se usa:
• La potencia eléctrica nominal marcada en el cable de extensión debe 

ser por lo menos tan grande como la potencia eléctrica nominal de la 
cafetera.

• El cable de extensión se debe arreglar de manera tal que no cuelgue 
sobre el borde de un mostrador de o de una mesa donde puede ser 
jalado por niños o tropezarse.
5www.insigniaproducts.com
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Características
• 120 V/60 Hz/900 W
• Capacidad de 10 tazas
• Función anti goteo

Contenido del paquete
• Cafetera de 10 tazas
• Jarra de vidrio
• Filtro extraíble
• Cuchara para el café
• Guía del usuario

Características principales

Embudo

Conmutador

Medida de café

Cubierta del 
tanque de 
agua

Tanque de 
agua

Placa 
calentadora

Filtro

Tapa de la jarra

Jarra

Soporte del 
embudo
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Utilización de su cafetera

1 Abra la cubierta del tanque de agua y llene el tanque con agua fría 
potable.

2 Coloque el embudo en su soporte y coloque el filtro en el embudo. 
También puede usar uno filtro #4 o un filtro de papel con estilo cónico.

3 Agregue café molido seco al filtro de acuerdo al gusto personal y cierre 
la tapa del depósito de agua.

4 Coloque la jarra en su lugar sobre la placa calentadora. Asegúrese de 
que el centro de la jarra se alinee con la parte inferior del embudo.

5 Enchufe la cafetera y enciéndala. La luz en el interruptor se ilumina y el 
agua comienza a calentarse.
Puede cortar la alimentación en cualquier momento al apagar el 
interruptor.

6 Después de que el siclo de preparación se haya terminado, retire la 
jarra y sirva el café. 

Nota

Utilización de su cafetera por primera vez
Llene el tanque con agua hasta el nivel máximo y hierva agua 
varias veces para limpiarla. Deseche el agua cada vez. Limpie y 
seque bien todas las partes de acuerdo con “Limpieza y 
mantenimiento de su cafetera” en la página 8.

Nota

No rellene el depósito de agua por encima de la línea MAX. La 
cafetera puede hacer en un ciclo de elaboración un máximo de 
10 tazas por ciclo de elaboración.

Nota

Su cafetera está diseñada con una función de pausa y servir que 
le permite quitar temporalmente la jarra y servir una taza de 
café en cualquier momento durante el ciclo de elaboración. El 
ciclo de elaboración no se interrumpe y no gotea de café de filtro. 
No retire la jarra durante más de 30 segundos y nunca retorne 
una jarra vacía en la placa de calentamiento cuando todavía está 
caliente.

Nota

Parte del agua que agrega al tanque de agua es absorbida por el 
café seco, por lo que el café que resulta del ciclo de preparación 
es siempre un poco menos.

Cuidado

Tenga cuidado y vierta lentamente al servir el café caliente.
7www.insigniaproducts.com
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Después de la elaboración, su cafetera cambia automáticamente al 
modo de calentamiento, lo que mantiene su café caliente por 
alrededor de una hora.

Limpieza y mantenimiento de su cafetera

1 Limpie todas las piezas desmontables después de cada uso en agua 
caliente y jabonosa.

2 Limpie cuidadosamente los exteriores con un paño suave y húmedo 
para eliminar las manchas.

3 Gotas de agua podrían acumularse en la zona superior del embudo y 
gotear en la base de calentamiento durante la elaboración. Limpie 
esta área con un paño limpio y seco después de cada uso.

4 Coloque nuevamente todas las partes y la cafetera está lista para su 
uso.

Limpieza de los depósitos de minerales
Para mantener su cafetera operando eficientemente, debe eliminar 
periódicamente los depósitos minerales que normalmente se producen 
en la mayoría de las áreas. 
1 Llene el tanque con agua y descalcificador doméstico o vinagre (usar 

una solución 4:1) al nivel máximo indicado en el medidor de agua. 
También puede usar ácido cítrico, con una dilución de 100 partes de 
agua a tres partes de ácido cítrico.

2 Coloque la jarra en su lugar sobre la placa calentadora. Asegúrese de 
que el centro de la jarra se alinee con la parte inferior del embudo. 
Asegúrese de que el embudo esté en su lugar y que no haya café seco 
en el filtro.

3 Encienda su cafetera y déjela hervir la solución desincrustante.

4 Después de la elaboración alrededor de una taza de la solución, 
apague la cafetera y deje que repose durante unos 15 minutos y repita 
el paso 3.

Nota

Asegúrese de que desenchufe la cafetera cuando no se usa.

Cuidado

Asegúrese de que desenchufe la cafetera y la deje refrescar antes 
de limpiarla. No sumerja el enchufe, el cable o la base en el agua 
u otros líquidos.

Nota

No intente limpiar el interior del tanque. Si lo hace, puede dejar 
un residuo de pelusas que pueden obstruir su cafetera. 
Simplemente enjuague periódicamente con agua fría.
8 www.insigniaproducts.com
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5 Hierva la solución desincrustante hasta que se seque el agua del 
tanque.

6 Enjuague la cafetera en agua al menos tres veces.

Consejos para una gran degustación de café
• Una cafetera limpia es esencial para un buen café. Limpie regularmente la 

cafetera como se especifica en “Limpieza y mantenimiento de su cafetera” 
en la página 8.

• Utilice siempre agua fresca y fría.
• Almacene el café sin utilizar en un lugar fresco y seco. Después de abrir, 

cierre de nuevo el café herméticamente y guárdelo en el refrigerador para 
mantener la frescura.

• Para obtener un café de buen gusto, compre el café en granos y muélalos 
antes de preparar el café en la cafetera.

• No reutilice el café molido y no recaliente café elaborado.
• Limpie la cafetera cuando la extracción excesiva provoca oleosidad 

(pequeñas gotas de aceite en la superficie del café negro elaborado). Esto 
puede ocurrir con más frecuencia cuando se utiliza cafés oscuros, 
fuertemente tostados.

Localización y corrección de fallas
Cuidado

No intente reparar su cafetera usted mismo. Al hacer esto 
invalida la garantía.

Problema Causa posible/solución

¿Por qué mi cafetera tiene fugas? • Asegúrese de que el filtro esté colocado correctamente en el soporte de 
embudo y que la tapa del depósito de agua esté completamente cerrada.

• Nunca desborde el tanque de agua.
• Si ha comprobado todos estos elementos y la cafetera sigue goteando, 

póngase en contacto con nuestro centro de servicio.

¿Por qué mi cafetera hace la elaboración más 
lenta que antes?

Su cafetera podría requerir limpieza para eliminar los depósitos de minerales 
acumulados a través del tiempo. Esto es normal.

¿Por qué mi cafetera se desborda? • Si la jarra se retira por mas de 30 segundos mientras la cafetera está 
elaborando esto podría causar un desbordamiento. Asegúrese de que la 
jarra se vulva a colocar rápidamente después de retirarla.

• La jarra puede no haber sido colocada correctamente bajo el embudo. 
Asegúrese de que la jarra esté directamente debajo del embudo.

• El uso de mucho café podría causar el desbordamiento de la cafetera.
• El filtro podría haberse doblado. Asegúrese de que el filtro esté 

correctamente en el centro del embudo. Trate de mojar los bordes para 
evitar que el filtro colapse.

• El uso del café que se ha molido finamente puede ocasionar algunas 
veces desbordamientos. Utilice sólo el café que se ha molido para la 
cafetera de goteo automático.
9www.insigniaproducts.com
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Especificaciones

Esta marca indica que este producto no deberá ser desechado con otros desperdicios 
domésticos a través de la EU. Para evitar posibles daños al ambiente o a la salud humana 
debido a desecho de desperdicios sin control, recicle el producto responsablemente para 
promover la reutilización sostenible de recursos materiales. Para devolver su aparato, por 
favor use los sistemas de devolución y recolección o póngase en contacto con el minorista 
donde compró el producto. Ellos pueden tomar este producto para el reciclaje ambiental 
seguro.

¿Por qué mi cafetera no elabora el café? • Asegúrese de que su cafetera esté enchufada en un tomacorriente de 120 
V que funcione.

• Asegúrese de que el interruptor de alimentación esté encendido.
• Asegúrese de que el tanque de agua tiene agua.
• La cafetera podría requerir limpieza para eliminar los depósitos de 

minerales acumulados a través del tiempo.

¿Por qué mi café tiene mal gusto? El café podría tener mal gusto debido a una de las siguientes razones:
• La edad del grano del café afecta el gusto. El café viejo puede tener un 

gusto desagradable. El café tiene mejor sabor si usa granos frescos.
• La calidad de los granos del café y el tipo de agua que usa afectan el gusto 

del café. Use granos frescos y buenos y agua limpia.
• La limpieza de su cafetera afecta el gusto del café. Asegúrese de limpiar la 

cafetera cada 40-80 elaboraciones de café.

Dimensiones (Ancho x Profundidad x Altura) 9.2 x 6.5 x 12.9 pulg. (233 x 166 x 328 mm)

Peso 3.3 lb (1.5 kg)

Potencia 900 W

Capacidad 10 tazas (1.5 L)

Problema Causa posible/solución
10 www.insigniaproducts.com
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GARANTÍA LIMITADA DE UN AÑO – 
INSIGNIA
Descripción:
El distribuidor* de los productos de la marca Insignia le garantiza a usted, el comprador original de este 
producto nuevo de la marca Insignia (“Producto”), que éste se encontrará libre de defectos de material o 
de mano de obra en su fabricación original por un período de un (1) año a partir de la fecha de compra del 
Producto (“Período de garantía”).
Para que esta garantía se aplique, su Producto tiene que haberse comprado en los Estados Unidos o en 
Canadá con un detallista de la marca Best Buy o en línea en los sitios www.bestbuy.com o 
www.bestbuy.ca y empacado con esta declaración de garantía.

¿Cuánto dura la garantía?
El Período de garantía dura por 1 año (365 días) a partir de la fecha en que compró el Producto. La fecha 
de compra se encuentra impresa en el recibo que recibió con el Producto.

¿Qué es lo que cubre esta garantía?
Durante el Período de garantía, si un centro de reparación autorizado de Insignia concluye que la 
fabricación original del material o la mano de obra del Producto se encuentran defectuosos Insignia 
(cómo su opción exclusiva): (1) reparará el Producto con repuestos nuevos o reconstruidos; o (2) 
reemplazará el Producto sin costo alguno por un producto nuevo o reconstruido con características 
similares. Los Productos y repuestos reemplazados bajo esta garantía se volverán propiedad de Insignia y 
no se le regresarán a usted. Si se requiere la reparación de Productos o partes después de que se vence el 
Período de garantía, usted deberá pagar todos los costos de mano de obra y de repuestos. Esta garantía 
estará vigente tanto como usted sea el dueño de su producto Insignia durante el período de garantía. La 
cobertura de la garantía se anula si usted vende o transfiere el Producto.

¿Cómo se obtiene el servicio de garantía?
Si se compró el Producto en una tienda de Best Buy por favor lleve su recibo original y el Producto a 
cualquier tienda de Best Buy. Asegúrese de volver a colocar el Producto en su empaque original o en un 
empaque que provea la misma protección que el original. Si compró el Producto en un sitio Web de Best 
Buy (www.bestbuy.com o www.bestbuy.ca), envíe por correo su recibo original y el Producto a la 
dirección postal especificada en el sitio Web. Asegúrese de colocar el Producto en su empaque original o 
en un empaque que provea la misma protección que el original.
Para obtener servicio de garantía, por favor llame al 1-888-BESTBUY en los Estados Unidos o llame al 
1-866-BESTBUY en Canadá. Los agentes de soporte técnico diagnosticarán y corregirán el problema por 
teléfono.

¿Dónde es válida la garantía?
Esta garantía sólo es válida en los Estados Unidos y Canadá en las tiendas de Best Buy o en sus sitios Web 
para el comprador original del producto en el país donde se realizó la compra.

¿Qué es lo que no cubre la garantía?
Esta garantía no cubre:
• Capacitación o instrucción del cliente
• Instalación
• Ajustes de configuración
• Daños cosméticos
• Daños debidos al clima, relámpagos, causas de fuerza mayor, tales como sobretensiones
• Danos accidentales
• Uso inapropiado
• Abuso
• Negligencia
11
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• Uso o propósito comercial, incluyendo pero no limitado al uso en centros comerciales o lugares 
comunes de un condominio de varios pisos o un edificio de departamentos, o cualquier uso en un 
lugar que no sea una casa privada.

• Modificación de alguna parte del Producto, incluyendo la antena
• Un panel de pantalla plasma dañado por la persistencia de imágenes estáticas (sin movimiento), 

mostradas por períodos de tiempo extendido (efecto “burn-in”).
• Daño debido al uso o mantenimiento inapropiado
• Conexión a una fuente de voltaje o de alimentación incorrecta
• Intento de reparación por cualquier persona que no sea autorizada por Insignia para reparar el 

Producto
• Productos vendidos “tal cual” (en el estado en que se encuentran) o “con todas sus fallas”
• Consumibles, incluyendo pero no limitado a pilas (tipo AA, AAA, C etc.)
• Productos en los cuales el número de serie asignado en la fábrica ha sido alterado o removido
• Perdida o robo de este producto o cualquier parte de sus componentes
• Las pantallas con hasta tres (3) píxeles defectuosos (puntos oscuros o incorrectamente iluminados) 

agrupados en una superficie más pequeña que la décima parte (1/10) del tamaño de la pantalla ni 
hasta cinco (5) píxeles defectuosos en toda la superficie de la pantalla. Las pantallas con píxeles 
pueden tener un número limitado de píxeles defectuosos.

• Los defectos o daños causados cómo resultado de cualquier contacto, sin limitarse a líquidos, geles o 
pastas.

EL REEMPLAZO O LA REPARACIÓN ESTIPULADOS BAJO ESTA GARANTÍA SON SU RECURSO EXCLUSIVO 
POR CUALQUIER VIOLACIÓN DE LA GARANTÍA. INSIGNIA NO SERÁ RESPONSABLE POR DAÑOS 
INCIDENTALES O CONSECUENTES DEBIDO AL INCUMPLIMIENTO DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O 
IMPLÍCITA RELACIONADA CON ESTE PRODUCTO, INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE A LA PÉRDIDA DE 
INFORMACIÓN, LA PÉRDIDA DE NEGOCIOS O DE GANANCIAS. INSIGNIA PRODUCTS NO HACE NINGUNA 
OTRA GARANTÍA EXPRESA E IMPLÍCITA RELACIONADA A ESTE PRODUCTO, INCLUYENDO PERO SIN 
LIMITARSE A, CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA Y CONDICIONES DE COMERCIALIZACIÓN Y IDONEIDAD 
PARA UN USO PARTICULAR, ESTÁN LIMITADAS EN DURACIÓN AL PERÍODO DE GARANTÍA DECLARADO 
ANTERIORMENTE Y NINGUNA GARANTÍA YA SEA EXPRESA O IMPLÍCITA SE APLICARÁ DESPUÉS DEL 
PERÍODO DE GARANTÍA. ALGUNOS ESTADOS, PROVINCIAS Y JURISDICCIONES NO PERMITEN 
RESTRICCIONES EN CUANTO A LA DURACIÓN DE UNA GARANTÍA IMPLÍCITA, ASÍ QUE LA RESTRICCIÓN 
ANTERIOR PUEDE NO APLICARSE EN SU CASO. ESTA GARANTÍA LE DA DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS, Y 
USTED PUEDE POSEER OTROS DERECHOS QUE VARÍAN DE ESTADO A ESTADO, O DE PROVINCIA A 
PROVINCIA.
Comuníquese con Insignia:
Para servicio al cliente favor llamar al 1-877-467-4289
www.insigniaproducts.com
INSIGNIA es una marca comercial de Best Buy y sus compañías asociadas.
Registrada en ciertos países.
Distribuida por Best Buy Purchasing, LLC
7601 Penn Av. South, Richfield, MN 55423 E.U.A.
© 2015 Best Buy. Todos los derechos reservados.
Hecho en China
12 www.insigniaproducts.com



www.insigniaproducts.com
1-877-467-4289 (EE.UU. y Canadá) o el 01-800-926-3000 (México)

INSIGNIA es una marca comercial de Best Buy y sus compañías asociadas.
Registrada en ciertos países.
Distribuida por Best Buy Purchasing, LLC
7601 Penn Av. South, Richfield, MN 55423 E.U.A.
© 2015 Best Buy. Todos los derechos reservados.
Hecho en China.
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